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Perfil docente: 
 

• Localización (imágenes, web, software, videojuegos y aplicaciones móviles). 

• Tecnologías de la información y de la comunicación. 

• Estándares de localización. 

• Traducción asistida por ordenador. 

• (Meta)lenguaje XML (eXtensible Markup Language) y documentos 
multilingües. 
 

Líneas de investigación: 
 

• Estándares de localización. 

• Metadatos de memorias de traducción. 

• Enseñanza de la localización. 

• Accesibilidad y localización. 
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Perfil profesional 
 
Lucía Morado Vázquez es profesora e investigadora de la Facultad de Traducción e 
Interpretación de la Universidad de Ginebra (Suiza). Es la responsable del área de 
localización en el Departamento de Tratamiento Informático Multilingüe 
(TIM/ISSCO) y miembro del grupo de investigación interuniversitario Cod.eX. Lucía 
obtuvo su doctorado en el Centro de Investigación para la Localización (LRC) del 
Departamento de Informática de la Universidad de Limerick. Su investigación 
doctoral se llevó a cabo en el marco del Centro para la Nueva Generación de 
Localización (CNGL). Desde el año 2009, forma parte del Comité Técnico del 
estándar de localización OASIS XLIFF así como del Subcomité para Enlace y 
Promoción de OASIS XLIFF desde su creación en 2011. Sus principales áreas de 
investigación son los estándares de localización, la enseñanza de la localización, la 
accesibilidad de productos localizados y los metadatos en las memorias de 
traducción. 
 

 


